
DODATEK Č. Ě

zavřen

IČ: 
obchodním rejstříku vedeném 

Městským soudem v

(dále jen jako „ “ „VIATRIS“
na straně jedné) (hereinafter referred to as “ ” 

„VIATRIS“

IČ: 
DIČ: 

MUDr. Alešem Hermanem, Ph.D., 
ředitelem
(dále jen jako „Odběratel“ na straně druhé)

MUDr. Aleš Herman, Ph.D., 

(hereinafter referred to as “ ” of the 

Změna

Smluvní strany uzavřely dne 
ve znění dodatku č. 

na základě které se Dodavatel 
případě splnění stanovených 

prostřednictvím distributora bonus za odběr 
určitých výrobků, (dále jen „ “).

“ ”).

Některé smluvní podmínky byly sjednány 
přílo č. 1 Smlouvy.

Smluvní strany tímto nahrazují znění příloh
č. 1 mlouvy zněním, které je uvedeno v 
příloze č. 1 tohoto dodatku.



Dodržování zákonů o kontrole obchodu

Odběratel je srozuměn s tím, že společnost 
VIATRIS je povinna dodržovat zákony a 
předpisy Spojených států amerických a 

členských států týkající se kontroly 
vývozu a hospodářských sankcí platné po 

včetně předpisů USA o kontrole vývozu 
(hlava 15 federálního zákoníku USA, část 
730 a násl.),  předpisy spravované Úřadem 
pro kontrolu zahraničních aktiv 

federálního zákoníku USA, část 500 a 
násl.) a předpisy přijat
jejími členskými státy (souhrnně "zákony 
o kontrole obchodu"), mimo jiné včetně 
předpisů omezujících obchod s Krymem, 
Kubou, Íránem, "Doněckou lidovou 

republikou",  regionem "Záporoží" a 
rajině, Severní Koreou a 

Odběratel
na vědomí, že společnost VIATRIS je 
povinna dodržovat a dodržuje zákony a 
předpisy USA upravující přípustnost 
dováženého zboží, mimo jiné včetně § 307 

znění, a dalších zákonů týkajících se 
dovozu zboží vyrobeného za použití 
nucené nebo dětské práce, mimo jiné 
včetně zákona o prevenci nucené práce 
Ujgurů (UFLPA), Zákon o boji proti 
nepřátelům Ameriky prostřednictvím 

Odběratel prohlašuje a zaručuje, že 

vyvážet, reexportovat nebo jinak převádět 

nebude prodávat, vyvážet, reexportovat 
ani jinak převádět, přímo či nepřímo,

European Union (“EU”) and its member 

Treasury Department’s Office of Foreign 

(collectively, “Trade Control Laws”), 

the “Donetsk People’s Republic” and 
“Luhansk People’s Republic”, 
“Zaporozhye”, and “Kherson” regions of 

the Countering America’s 



žádné Produkty VIATRIS žádné osobě 

USA, v současné době včetně Krymu, 
Kuby, Íránu, Severní Koreje, "Doněcké 

republiky", "Záporoží" a "Chersonu" na 
Ukrajině, a Sýrie, pokud to není povoleno 
podle zákonů USA a s písemným 
souhlasem společnosti VIATRIS; 

nebude přímo či nepřímo prodávat, 
vyvážet ani reexportovat do Ruska nebo 
Běloruska nebo pro použití v Rusku nebo 
Bělorusku žádné Produkty VIATRIS 
dodávané na základě této Smlouvy nebo v 

působnosti článku 12g nařízení Rady
č. 833/2014 nebo článku 8g nařízení Rady 
(ES) č. 765/2006; a

vynaloží maximální úsilí, aby zajistila, že 
účel tohoto odstavce nebude zmařen 
žádnými třetími stranami v dalším 
obchodním řetězci, například možnými 

včetně smluvního požadavku na 
dodržování ustanovení tohoto odstavce

Odběratel dále zaručuje, že není uveden na 
žádném seznamu zakázaných nebo 
omezených subjektů vlády USA, EU nebo 
jiné vlády, mimo jiné včetně:

seznamu zvláštně označených státních 
příslušníků, seznamu osob vyhýbajících se 
zahraničním sankcím nebo jiných 
seznamů omezených stran vedených 
Úřadem pro kontrolu zahraničních aktiv 

seznamu subjektů, seznamu neověřených 
subjektů, seznamu odmítnutých stran nebo 
jiných seznamů vedených Úřadem pro 
průmysl a bezpečnost Ministerstva 

seznamu subjektů UFLPA vedeného 
Ministerstvem vnitřní bezpečnosti 
Spojených států;

konsolidovaného seznamu finančních 
sankcí a omezených seznamů EU 
vedených členskými státy EU; nebo

Korea, the “Donetsk People’s Republic” 
and “Luhansk People’s Republic”, 
“Zaporozhye”, and “Kherson” regions of 

U.S. Treasury Department’s Office of 

the U.S. Commerce Department’s Bureau 



zakázaných seznamů spravovaných jinými 

Odběratel dále zaručuje, že není přímo či 
nepřímo, individuálně ani souhrnně, 
vlastněna ani ovládána žádnou osobou 
uvedenou na těchto seznamech, a že 
nebude prodávat, vyvážet, reexportovat 
ani jinak převádět žádné produkty 
VIATRIS žádné osobě uvedené na těchto 

mech nebo subjektům, které vlastní 

přímo či nepřímo, individuálně nebo 
souhrnně, pokud to není povoleno podle 
zákonů USA, EU nebo jiných platných 
zákonů a s písemným souhlasem 
společnosti VIATRIS. 

Odběratel dále zaručuje, že: (1) v žádné 
fázi těžby, výroby nebo zpracování 
produktů dodávaných Odběratelem
jakýchkoli jejich částí či komponentů 
nebyla a nebude použita nucená práce 
(mimo jiné včetně dětské práce, práce 
odsouzených osob a/nebo nucené či práce 

(2) žádné vstupy (včetně jakýchkoli 
surovin, dílů a komponentů) použité při 
výrobě produktů dodávaných 
Odběratelem
jinak získány (přímo nebo nepřímo) od 
jakýchkoli subjektů nacháze

pohraniční ochrany USA (včetně Ujgurské 
ťiang (Sin ťiang) 

Čínské lidové republiky (ČLR), nebo od 
subjektů uvedených vládou USA na 
seznamu subjektů UFLPA

Odběratel dále souhlasí s tím, že bude 
informovat společnost VIATRIS o všech 

a hraniční ochrany (CBP) a celních a 
jiných příslušných orgánů EU a jejích 
členských států týkajících se přípu
produktů do USA nebo EU.

Odběratel bere na vědomí, že společnost 
VIATRIS může, podle vlastního uvážení a 
bez předchozího upozornění, okamžitě 

U.S. Customs and Border Protection’s 

of the People’s Republic of China (PRC)), 



nečinnost Odběratele stane předmětem 
vyšetřování možného porušení zákonů o 

Odběratel
na vědomí, že pokud společnost VIATRIS 
zjistí, že společnost Odběratel nedodržela 

včetně zákonů o kontrole obchodu, může 
společnost VIATRIS podle vlastního 
uvážení a bez předchozího upozornění 
okamžitě ukončit tuto mlouvu a veškeré 

Odběratel zaručuje, že všechny osoby 
jednající jejím jménem budou dodržovat 
všechny platné právní předpisy v 
souvislosti s veškerou prací v rámci této 

Každá smluvní strana dále zaručuje a 
prohlašuje, že pokud se dozví nebo bude 
mít důvod se domnívat, že došlo k 
porušení ustanovení tohoto článku nebo 
pokud obdrží od příslušných orgánů USA 
a EU a jejích členských států formální 

týkající se ustanovení tohoto článku, 
neprodleně o tom informuje druhou 

Společnosti VIATRIS bude umožněn 
přiměřený přístup k účetním knihám a 
záznamům Odběratele
provádět audit Odběratele

mlouvou během pracovní doby 
Odběratele, a to na základě předběžného 
oznámení zaslaného sedm (7) dní předem, 
a to pravidelně v souladu s tímto článk

Společnost VIATRIS je oprávněna 

včetně příslušného orgánu kteréhokoli 
dotčeného členského státu EU, jakékoli 
porušení povinností stanovených výše v 

čl. II.

’s books and records 

Customer‘s
seven (7) days’ notice on a periodic basis 



Závěrečná 

Jiná ustanovení Smlouvy se nemění

Tento dodatek se řídí českým právem a je
českém 

, přičemž každá ze 
smluvních stran obdrží po jednom.

případě rozporů mezi jazykovými 
verzemi má přednost česká verze.

Smluvní strany se současně dohodly, že 
práva a povinnosti případně vzniklé 

plnění a právních poměrů v
předmětu a rozsahu úpravy tohoto 

nimž došlo před nabytím 
účinnosti tohoto dodatku v době ode dne

tohoto dodatku. Plnění a právní poměry 
v rámci předmětu a rozsahu úpravy tohoto 
dodatku před účinností tohoto dodatku se 
tudíž považují za plnění a právní poměry 

nich vzniklé se říd

a účinnosti 
jeho uzavření posl
, ledaže právní předpisy, zejména 

Smluvní strany prohlašují, že si dodatek 
před jeho podepsáním přečetly a že jeho 
obsah odpovídá jejich pravé, vážné a 
svobodné vůli, což stvrzují svými níže 
připojenými podpisy.

Aleš ředitel

01.04.2026                                                    21.04.2026



Příloha č. 1 seznam Výrobků, Vzor a výpočet bonusu /





Referenční období / reference period: kalendářní čtvrtletí / calendar quarter



Zákaznická čísla / 


